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Cambio de las películas 

Para cambiar las películas: 

1. Retire la placa magnética de pared de la parte frontal de la unidad. 

2. Retire los dos tornillos de la película del lado derecho de la unidad. (Fig. 2-2) 

3. Use la muesca ubicada en la esquina superior derecha para abrir la pantalla táctil (45º 
como máximo).  

4. Retire la película existente. (Fig. 2-3) 

5. Coloque la nueva película en el porta películas de la pantalla táctil transparente 
asegurándose de que tenga la orientación correcta. 

6. Cierre la pantalla táctil. 

7. Coloque de nuevo los tornillos de la película. 

8. Coloque de nuevo la placa de pared. 

Figura 2-2:  

Ubicación de los 
tornillos de la 
película 

 

Tornillo 

Tornillo 
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Pantalla táctil 

Película 

Coloque la película en 
el soporte sobre la 
pantalla táctil 

Figura 2-3:  

Cambio de películas  
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Capítulo 3: Conexiones del Sistema 
La conexión del OLED2 al AH66T se realiza usando un cable Cat5 único conectado a las 
entradas para almohadillas táctiles de la parte trasera del AH66T. 

Cada entrada para almohadilla táctil proporciona 300 mA de corriente a 12 VCC y admite 
hasta dos almohadillas táctiles OLED2. 

Utilice puentes Y RJ45 como el ECS204-1* de L-com® para facilitar el cableado cuando 
esté conectando dos OLED a una zona. (Fig. 3-1) 

* No vendido por ATON 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 3-1: 

OLED2 a 
AH66T 
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Conectores/Distribución de pines del OLED2 

 

El OLED2 tiene un conector del sistema RJ-45 y un conector de puerto de interfaz de cinco 
pines los cuales realizan funciones específicas cada uno. Todas las aplicaciones utilizarán 
el conector RJ-45, mientras que ciertas situaciones requerirán del uso del puerto de 
interfaz. 

 

Sistema de Puerto del Conector RJ-45 

Use la norma de cableado Cat5 TIA/EIA 568A (extremo a extremo) o la TIA/EIA 568B 
(extremo a extremo) como se muestra en la Figura 3-2. Conéctelo a las entradas para 
almohadillas táctiles del AH66T. 

 

Figura 3-2:  

OLED2 Distribución de pines del RJ-45 

 568A 
 
1 Blanco/Verde 
2 Verde 
3 Blanco/Naranja 
4 Azul 
5 Blanco/Azul  
6 Naranja 
7 Blanco/Marrón 
8 Marrón 

568B 
 
1 Blanco/Naranja 
2 Naranja 
3 Blanco/Verde 
4 Azul 
5 Blanco/Azul 
6 Verde 
7 Blanco/Marrón 
8 Marrón 
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Puerto de interfaz local 

Use este conector cuando esté utilizando las funcionalidades del control local del OLED2 
tales como el enrutamiento IR de la fuente local o cuando utilice sensores IR locales. 

 

Salida de emisor IR 

La SALIDA DE EMISOR IR local se utiliza típicamente para enrutar los IR a dispositivos que 
no son parte del sistema principal, tales como un receptor o un reproductor de DVD 
ubicado dentro de la misma habitación que la almohadilla táctil. Los IR se enrutan hacia un 
emisor o bloque de distribución de IR conectado a la Salida IR local. 

Si desea usar un mando a distancia para enlace local en un gabinete que tenga las puertas 
cerradas, simplemente dirija el mando al receptor IR del OLED2. Cualquier señal IR que se 
reciba procedente del RECEPTOR IR delantero se envía tanto a la SALIDA DE EMISOR IR 
local como a la Salida IR del sistema.  

Le presión de un botón del OLED2 emitirá comandos IR desde el sistema del puerto RJ-45 
y del puerto de interfaz local o desde ambos, dependiendo de cómo se enrute el comando 
en el software de configuración SystemWorx de ATON. 

Conecte la SALIDA DEL EMISOR IR y –TIERRA como se muestra en la Figura 3-3. 

La conexión marcada como “+12 VOLTS 
OUT” es una salida de voltaje. 

 

NO CONECTE UNA FUENTE DE 
ALIMENTACIÓN EN ESTA CONEXIÓN 

Figura 3-3:  

Puerto de interfaz de 
Salida IR 
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Entrada del Receptor IR 

La ENTRADA de RECEPTOR IR se usa para conectar un sensor IR externo a la almohadilla 
táctil. Las aplicaciones típicas incluyen un sensor IR apto para plasma (por ejemplo, el 
AIR1B de ATON) colocado cerca de un TV, o un sensor IR auxiliar colocado en un área más 
conveniente que la ubicación de la almohadilla táctil. Las señales IR que son recibidas por 
la Entrada IR se envían tanto por la SALIDA de EMISOR IR como por la Salida IR del 
Sistema.  

 

Conecte la ENTRADA de RECEPTOR IR, -TIERRA y la SALIDA +12VOLTS como se muestra 
en la Figura 3-4 a continuación.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nota: En ciertos casos, el sensor IR incorporado del OLED2 puede cubrirse con la 
interferencia de un TV de plasma u otra interferencia luminosa del ambiente. En este caso, 
conecte un sensor apto para plasma a la Entrada IR local e inhabilite el sensor IR 
incorporado usando el Menú de Servicio. 

(Consulte MENÚ DE SERVICIO – Sensor IR en la página 25). 

 

 

 

Nota: La Entrada del Sensor Local es para aplicaciones futuras. 

Figura 3-4:  

Puerto de interfaz 
de receptor IR 
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Capítulo 4: Configuración y programación. 
La fuente predeterminada y la configuración de iluminación para el OLED2 se tratan en el 
Capítulo 6: Configuración predeterminada. 

 

La funcionalidad personalizada de la almohadilla táctil OLED2 se programa usando el 
software de configuración SystemWorx de ATON. Cada zona puede admitir dos 
almohadillas táctiles OLED2. La programación de la almohadilla táctil para todas las zonas 
es idéntica, con la excepción de las macros condicionales de alimentación de TV/Monitor. 
(Consulte el de Ayuda del SystemWorx de ATON para más información). 

 

El menú de Servicio 

El menú de Servicio se usa para establecer las ID de Zona, habilitar y deshabilitar 
funcionalidades del OLED2 y para proporcionar información de configuración A-NET y 
OLED2. Se accede a él presionando el botón MENÚ DE SERVICIO (consulte la Página 8). La 
pantalla del MENÚ PRINCIPAL se mostrará como se ve en la Figura 4-1. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Para salir del Menú de Servicio, presione el botón ARRIBA o ABAJO hasta que se resalte el 
botón SALIR y presione INTRO. (Fig. 4-2) 

 

 

 

 

 

 

 

MAIN MENU 
 
 
 
A-Net info 
Speaker 
IR Sensor 
Light Sensor 
OLED Info 
Restart 
EXIT 

Enter 

 

DOWN 

UP 

EXIT 

Figura 4-2: 

Opción SALIR de la pantalla 
de MENÚ PRINCIPAL del 
Menú de Servicio 

MAIN MENU 
 
 
 
V 
Zone info 
A-Net Info 
Speaker 
IR sensor 
Light sensor 
OLED info 

Enter 

DOWN 

UP 

Code version 

Figure 4-1: 

Pantalla de MENÚ 
PRINCIPAL del Menú 
de Servicio 
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El menú de Servicio (continuación) 

Versión del código 

Esta pantalla proporciona información acerca de las versiones de firmware del OLED2. Esto 
puede ser útil si la unidad requiere de la solución de problemas. Para acceder a esta 
pantalla: 

1. Presione una vez el botón MENÚ DE SERVICIO para acceder a la pantalla de MENÚ 
PRINCIPAL. 

2. Se resaltará la opción VERSIÓN DEL CÓDIGO. (Fig. 4-3) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Presione “INTRO” para mostrar la VERSIÓN DE CÓDIGO y la VERSIÓN DE INICIO actuales. 
(Fig. 4-4) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Presione “INTRO” para regresar al MENÚ PRINCIPAL 

 

MAIN MENU 
 
 
 
V 
Zone info 
A-Net Info 
Speaker 
IR sensor 
Light sensor 
OLED info 

Enter 

DOWN 

UP 

Code version 

Figura 4-3: 

Pantalla de VERSIÓN DEL 
CÓDIGO del Menú de 
Servicio  

Figura 4-4: 

Opción SALIR de la 
pantalla VERSIÓN 
DEL CÓDIGO del 
Menú de Servicio 

Code version 
1.4.0.5 
Boot version 
1.2.1.3 
V 

Enter 

DOWN 

UP 

EXIT 
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Altavoz (continuación) 

4. Presione los botones ARRIBA o ABAJO para alternar la configuración y presione 
INTRO. (Fig. 4-12) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Esta acción lo llevará de regreso a la pantalla anterior. Presione INTRO para GUARDAR Y 
SALIR o use los botones ARRIBA y ABAJO seguidos por INTRO para seleccionar EDITAR 
(para cambiar su selección) o para CANCELAR el cambio. (Fig. 4-13) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 4-12: 

Menu de Servicio 
Habilitar/Inhabilitar 
Altavoz 

Speaker is 
 
 
 
Edit 
Save & Exit 
Cancel 

Enter 

DOWN 

UP DISABLED 

Figura 4-13: 

Menú de Servicio 
Habilitar / Inhabilitar 
altavoz 

Speaker is 
DISABLED 
 
 
Edit 
 
Cancel 

Enter 

DOWN 

UP 

Save & Exit 
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El menú de Servicio (continuación) 

Sensor IR 

El OLED 2 presenta un sensor IR incorporado. Las señales IR procedentes de un mando a 
distancia IR portátil pasan a través del sensor IR y viajan hasta la ubicación del control 
central y salen por la conexión de SALIDA del emisor IR del Puerto de interfaz. El sensor IR 
puede habilitarse o inhabilitarse en el Menú de Servicio. Fíjese que este ajuste no afecta a la 
conexión de la Interfaz IR local. 

La condición predeterminada de fábrica es HABILITADO. 

Para acceder a esta pantalla: 

1. Presione una vez el botón MENÚ DE SERVICIO para acceder a la pantalla de MENÚ 
PRINCIPAL. 

2. Presione el botón “ABAJO” hasta que se resalte la opción SENSOR IR y presione 
“INTRO”. (Fig. 4-14) 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Se mostrará el estado actual del sensor IR en la parte superior de la pantalla y se 
resaltará la opción EDITAR. (Fig. 4-15) Presione el botón INTRO para EDITAR la 
configuración 

 

 

 

 

 

 

 

 

(Continúa en la página siguiente).

Figura 4-14: 

Menú de Servicio 
Sensor IR 

Figura 4-15: 

Menú de Servicio 
Habilitar / 
Inhabilitar Sensor 
IR 

On board IR 
Sensor is 
ENABLED 
 
 
Save & Exit 
Cancel 

Enter 

DOWN 

UP 

Edit 

MAIN MENU 
 
 
 
Code version 
Zone info 
A-Net info 
Speaker 
 
Light sensor 
OLED info 

Enter 

DOWN 

UP 

IR sensor 
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Sensor IR (continuación) 

4. Presione los botones ARRIBA o ABAJO para alternar la configuración y presione 
INTRO. (Fig. 4-16) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Esta acción lo llevará de regreso a la pantalla anterior. Presione INTRO para GUARDAR Y 
SALIR o use los botones ARRIBA y ABAJO seguidos por INTRO para seleccionar EDITAR 
(para cambiar su selección) o para CANCELAR el cambio. (Fig. 4-17) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 4-16: 

Menú de Servicio 
Sensor IR 
Inhabilitado 

Figura 4-17: 

Menú de Servicio 
Guardar configuración 
de Sensor IR  

On board 
Sensor is 
DISABLED 
 
Edit 
 
Cancel 

Enter 

DOWN 

UP 

Save & Exit 

On board IR 
Sensor is 
 
 
 
Edit 
Save & Exit 
Cancel 

Enter 

DOWN 

UP 
DISABLED 
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El menú de Servicio (continuación) 

Sensor de luz 

El OLED2 presenta un sensor de luz que permite que su iluminación de fondo se ajuste 
basándose en la luz ambiente de la habitación. El sensor de luz puede habilitarse o 
inhabilitarse en el Menú de Servicio. El sensor de luz debe calibrarse con la luz de la 
habitación en su ajuste más brillante. 

La condición predeterminada de fábrica es DESHABILITADO. 

Para acceder a esta pantalla: 

1. Presione una vez el botón MENÚ DE SERVICIO para acceder a la pantalla de MENÚ 
PRINCIPAL. 

2. Presione el botón ABAJO hasta que se resalte la opción SENSOR DE LUZ y presione 
INTRO. (Fig. 4-18) 

 

 

 

 

 

 

 

3. El estado actual del sensor de luz (HABILITADO) se mostrará en la parte superior de la 
pantalla. La opción INHABILITAR se resaltará debajo del estado actual. Presione el 
botón INTRO para alternar a INHABILITAR el sensor de luz. (Fig. 4-19) 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Use el botón ABAJO para resaltar la opción SALIR y presione INTRO para regresar a la 
pantalla del MENÚ PRINCIPAL. 

(Continúa en la página siguiente). 

MAIN MENU 
 
 
 
Code version 
Zone info 
A-Net info 
Speaker 
IR sensor 
 
OLED info 

Enter 

DOWN 

UP 

Light sensor 
 

Light sensor 
is 
ENABLED 
 
 
EXIT 

Enter 

DOWN 

UP 

Disable 

Figura 4-18: 

Menú de Servicio 
Sensor de luz 

Figura 4-19: 

Menú de Servicio 
Inhabilitar sensor de 
luz 
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Sensor de luz (continuación) 

Habilitar Sensor de luz 

Para acceder a esta pantalla: 

1. Presione una vez el botón MENÚ DE SERVICIO para acceder a la pantalla de MENÚ 
PRINCIPAL. 

2. Presione el botón ABAJO hasta que se resalte la opción SENSOR DE LUZ y presione 
INTRO. (Fig. 4-20) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. El estado actual del sensor de luz (INHABILITADO) se mostrará en la parte superior de 
la pantalla. La opción HABILITAR se resaltará debajo del estado actual. Presione el 
botón INTRO para HABILITAR el sensor de luz. (Fig. 4-21) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(Continúa en la página siguiente). 

MAIN MENU 
 
 
 
Code version 
Zone info 
A-Net info 
Speaker 
IR sensor 
 
OLED info 

Enter 

DOWN 

UP 

Light sensor 
 

Light sensor 
 is 
DISABLED 
 
 
EXIT 

Enter 

DOWN 

UP 

Enable 

Figura 4-20: 

Menú de Servicio 
Sensor de luz 

Figura 4-21: 

Menú de Servicio 
Habilitar sensor de 
luz 
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Habilitar Sensor de luz (continuación) 

4. Después de presionar el botón INTRO se le solicitará que sustituya la placa frontal del 
OLED2 Asegúrese de que la placa frontal esté instalada y presione INTRO (Fig. 4-22) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

El visualizador mostrará ahora que el sensor de luz está habilitado. (Fig. 4-23) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. Use el botón ABAJO para resaltar la opción SALIR y presione INTRO para regresar a la 
pantalla del MENÚ PRINCIPAL. 

 

 

Make sure 
faceplate is 
installed 
 
 
EXIT 

Enter 

DOWN 

UP 

Continue 

Light sensor 
 is 
ENABLED 
 
 
EXIT 

Enter 

DOWN 

UP 

Disable 

Figura 4-22: 

Menú de Servicio 
Habilitar sensor de 
luz, continuar 

Figura 4-23: 

Menú de Servicio 
Confirmación de 
Habilitar sensor de luz 
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Info de OLED 

El OLED2 presenta un menú de ajuste de color para que el OLED corrija las variaciones de 
color que pueden ocurrir con sus visualizadores. 

Para acceder a esta pantalla: 

1. Presione una vez el botón MENÚ DE SERVICIO para acceder a la pantalla de MENÚ 
PRINCIPAL. 

2. Presione el botón ABAJO hasta que se resalte la opción INFO DE OLED y presione 
INTRO. (Fig. 4-24) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. La versión de OLED se muestra en la parte superior de la pantalla. Para ajustar el 
color, presione el botón ABAJO hasta que se destaque la opción GAMA y presione 
INTRO.  
(Fig. 4-25) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(Continúa en la página siguiente). 

MAIN MENU 
 
 
 
Code version 
Zone info 
A-Net info 
Speaker 
IR sensor 
Light sensor 
OLED info 

Enter 

DOWN 

UP 

OLED info 
 

Figura 4-24: 

Menú de Servicio 
Información OLED 

Figura 4-25: 

Menú de Servicio 
Seleccionar Gama 

OLED version 
 4 
 
 
 
EXIT 

Enter 

DOWN 

UP 

Gamma 
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Info de OLED (continuación) 

El visualizador mostrará ahora el ajuste actual de GAMA debajo de un “patrón de pruebas” 
y se resaltará EDITAR. (Fig. 4-26) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Presione INTRO para resaltar el ajuste actual de GAMA. Utilizando los botones ARRIBA 
y ABAJO, ajuste GAMA hasta que la mitad superior del patrón de pruebas está en su 
configuración más blanca. (Fig. 4-27) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. Una vez ajustada GAMA en su configuración más blanca, presione el botón INTRO  

 

 

 

(Continúa en la página siguiente). 

Figura 4-26: 

Menú de Servicio 
Editar Gama OLED 

Figura 4-27: 

Menú de Servicio 
Ajuste de Gama OLED 

 
 
 
 
 
 
Gamma  
 
Edit 
Save & Exit 
Cancel 

Enter 

DOWN 

UP 

 
 
 
 
 
 
Gamma 2 
 
Edit 
Save & Exit 
Cancel 

Enter 

DOWN 

UP 

Edit 

2 
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Info de OLED (continuación) 

6. Presione GUARDAR Y SALIR para guardar sus cambios y regresar a la pantalla del 
MENÚ PRINCIPAL. Presione CANCELAR para descartar sus cambios y regresar a la 
pantalla del MENÚ PRINCIPAL. También puede seleccionar de nuevo EDIT si desea 
hacer cambios adicionales. (Fig. 4-28) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Reiniciar 

Esta opción reinicia el OLED2. 

Para acceder a esta pantalla: 

1. Presione una vez el botón MENÚ DE SERVICIO para acceder a la pantalla de MENÚ 
PRINCIPAL. 

2. Presione el botón ABAJO hasta que se resalte la opción REINICIAR y presione INTRO. 
(Fig. 4-29) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

El OLED2 se reiniciará y mostrará el estado actual para la zona.

 
 
 
 
 
 
Gamma 4 
 
Edit 
Save & Exit 
Cancel 

Enter 

DOWN 

UP 

Save & Exit 

Figura 4-28: 

Menú de Servicio/ 
Ajustar Gama OLED– 
Guardar y Salir 

Figura 4-29: 

Menú de Servicio 
Reiniciar 

MAIN MENU 
 
 
 
A-Net info 
Speaker 
IR Sensor 
Light Sensor 
OLED Info 
 
EXIT 

Enter 

DOWN 

UP 

Restart 
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Capítulo 5: Operación 
 

El OLED2 controla y proporciona realimentación para lo siguiente: 

 

Control de medios: La interfaz de medios muestra el estado de una zona y proporciona 
controles para la alimentación, selección de fuente, volumen, 
silenciamiento y control de la fuente.  

Control Sonance® iPort®: La interfaz proporciona realimentación de control y metadatos 
para los acoplamientos de integración iPod® FS-22 e IW-22. 

Control de iluminación Lutron® RadioRA®: La interfaz de iluminación muestra un teclado 
de iluminación personalizado para el control de 2 sentidos de escenas o 
cargas de iluminación. 

Control del sintonizador del Radio Satelital Sirius®: La interfaz proporciona 
realimentación de control y de metadatos para el sintonizador SR-H2000. 
(El sintonizador SCH2P se admite también). 

 

 

La fuente predeterminada y la configuración de iluminación para el OLED2 se tratan en 
el Capítulo 6: Configuración predeterminada. 

 

La programación del OLED2 puede personalizarse con el software de configuración 
SystemWorx de ATON para controlar una amplia variedad de equipamiento de fuente 
usando comandos IR. Las páginas siguientes explican la operación y pantallas de 
visualización del OLED2 y proporcionan disposiciones de botones de ejemplo para fuentes 
personalizadas. Su disposición real puede tener una apariencia diferente. 

 

La programación personalizada del OLED2 se hace a través del puerto USB del OLED2 o 
por medio de su conexión de teclado con el AH66T. Para la programación DIRECTA, 
conecte un USB a Mini USB desde la computadora al puerto Mini USB del OLED2. Para la 
programación desde el PUNTO CENTRAL, conecte un USB a Mini USB desde la 
computadora hasta el puerto Mini USB del AH66T. 

Asegúrese de que cada OLED2 tenga una ID de Zona única antes de la descarga. 

(Consulte Configuración Inicial en la página 20). 

 

Para más información acerca de la programación DIRECTA y desde el PUNTO CENTRAL, 
consulte el archivo de Ayuda del software SystemWorx de ATON. 
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Pantalla de Seleccionar Fuente 

Esta pantalla proporciona acceso a la selección de la fuente. En cada página se pueden 
mostrar cuatro iconos de selección de fuente. Presione la almohadilla táctil para 
“despertar” la pantalla y a continuación presione los botones FUENTE ARRIBA (+) o 
FUENTE ABAJO (-) para mostrar los primeros cuatro iconos de fuente. (Fig. 5-1) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Presione de nuevo el botón FUENTE ARRIBA (+) o ABAJO (-) para “voltear” el visualizador 
hacia la próxima página de iconos. (Fig. 5-2) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 5-2: 

Página 2 de iconos 

Figura 5-1: 

Iconos de selección 
de fuente 
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Visualización del Estado de Zona 

Presione sobre el icono de la fuente deseada para seleccionar esa fuente. El OLED2 
cambiará a la visualización del estado de zona. Esta muestra la fuente seleccionada, el 
volumen actual y si alguna funcionalidad como Música en Toda la Casa (WHM), No 
Molestar (DND) o SILENCIAR zona están activas en dicha zona. (Fig. 5-3) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Las notas musicales en la esquina superior derecha del visualizador muestran si la fuente 
actualmente seleccionada está siendo “compartida” con otra zona.  

Dos notas indican que ninguna otra zona ha seleccionado la fuente, cuatro notas indican 
que al menos otra zona tiene la misma fuente seleccionada. 
(Fig. 5-4) 

NOTA: Si no hay notas musicales presentes, esto indica que la fuente no tiene salida de 
audio; es decir, el DVE está en pausa, la caja de cables está apagada, etc. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 5-4: 

Fuente compartida 

Figura 5-3: 

Estado de Zona 
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Botones Página + y Página - 

Cada fuente puede tener múltiples páginas de comandos programados para controlarlo 
usando el software de configuración SystemWorx de ATON. Por ejemplo, una caja de 
cables podría tener una página para los favoritos del niño, una página de canales 
deportivos y una página de sintonización directa. Use los botones PÁGINA + y PÁGINA – 
para navegar de página en página. (Fig. 5-5) 

Nota: Si no se necesita "voltear” páginas, los botones PÁGINA pueden reprogramarse 
en el software SystemWorx de ATON con cualquier comando que se desee. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Botón Inicio 

Al presionar el botón INICIO se alternará entre la primera página de controles para una 
fuente y la página de control previamente seleccionada para esa fuente. (Fig. 5-6) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 5-5: 

Página de Canales 
por cable favoritos 

Figura 5-6: 

Página de sintonía 
directa 
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Botón de Menú del Sistema 

Música en Toda la Casa (WHM) / No Moleste (DND) 

Presione el botón SISTEMA para acceder a opciones de funciones adicionales. Una simple 
pulsación del botón SISTEMA invoca las opciones Música en Toda la Casa (WHM) y No 
Molestar (DND). Cuando se selecciona ACTIVAR WHM, todas las zonas que no tengan 
seleccionada DND se conmutarán a la mis fuente que está reproduciendo en la zona desde 
la cual se emitió el comando WHM. Cualquier zona que esté configurada como DND no 
conmutará a la fuente. Todas las zonas que no estén configuradas como DND estarán 
“vinculadas” ahora, a menos que la configuración de WHM de la zona esté INHABILITADA 
en el software de programación SystemWorx. El cambio de una fuente en cualquiera de 
esas zonas cambiará la fuente en todas las zonas. Cada zona aún tiene el control de 
volumen independiente. Las zonas se “desvinculan” presionando el botón DESACTIVAR 
WHM. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

La Figura 5-7 muestra que la configuración de DND está DESACTIVADA y que la 
configuración de WHM está ACTIVADA. La Figura 5-8 muestra que la configuración de 
WHM está ACTIVADA. Fíjese en las cuatro notas musicales que muestran que la fuente está 
seleccionada en otra zona. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 5-7: 

Opciones DND / 
WHM 

Figura 5-8: 

WHM Activo 
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Botón de Menú del Sistema (continuación) 

La Figura 5-9 muestra que la configuración de DND está ACTIVADA. Fíjese en las dos notas 
musicales que muestran que ninguna otra zona tiene actualmente seleccionada esta fuente. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ajuste de Bajos / Agudos 

Presione el botón SISTEMA dos veces para acceder a la opción de ECUALIZADOR de Bajos 
y Agudos. Presione las barras de ajuste para aumentar o disminuir los ajustes de bajos y 
agudos en la zona. (Fig. 5-10) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 5-10: 

Ajuste de 
Bajos/Agudos 

Figura 5-9: 

DND Activo 
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Botones direccionales 

Estos botones son programados por el usuario para cada fuente usando el software de 
configuración SystemWorx de ATON. Pueden usarse para navegar por los menús, avanzar 
o retroceder pistas en un CD o para cualquier otro comando que se desee. (Fig. 5-11) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 5-11: 

Botones 
direccionales 
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Páginas de control de muestra 

 

La Figura 5-12 ofrece una muestra de página de control de DVR que utiliza la pantalla táctil 
OLED y los botones "direccionales". Mediante el uso del software SystemWorx están 
disponibles una variedad de disposición, tamaños e iconos de botones. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

La figura 5-13 muestra una página de control de estaciones de radio favoritas 
personalizada. Usando el software de configuración SystemWorx de ATON, programe el 
macro comando IR correcto y ponga en los botones las etiquetas con las frecuencias de las 
estaciones o letras de identificación. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 5-12: 

Página de control 
de DVR 

Figura 5-13: 

Estaciones de radio 
favoritas 
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Capítulo 6: Configuración predeterminada 
El sistema OLED2/AH66T viene en su caja preconfigurado para controlar el sintonizador 
interno, la estación de acoplamiento Sonance sport y el sistema de iluminación RadiRA2 

Páginas predeterminadas de selección de fuentes 

La Figura 6-1 muestra la disposición de la primera página de fuentes predeterminada. Al 
oprimir el icono de la fuente se seleccionará ésta en la zona y el visualizador cambiará a la 
primera página de controles para esa fuente. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

La Figura 6-2 muestra la segunda página de fuentes predeterminada. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 6-1: 

Página Uno 
predeterminada de 
fuentes 

Figura 6-2: 

Página Dos 
predeterminada de 
fuentes 
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Sintonizador interno predeterminado 

Páginas de comandos 

El sintonizador interno de AM/FM tiene dos páginas de comandos predeterminados. La 
primera página es la Preselección de Radio o página de Favoritos. Estos botones son 
programados con los comandos para Preseleccionar desde A1 hasta A11 y el botón 
SELECCIONAR. Al presionar cualquiera de los botones preseleccionados, se seleccionará la 
estación programada en esa preselección. (Fig. 6-3) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

La segunda página es la página de Sintonización Directa. Esta página permite la selección 
de frecuencias de AM o FM y tiene dígitos para la selección directa de la frecuencia. Para 
seleccionar una estación, seleccione primero AM o FM, a continuación presione los dígitos 
para esa estación. (Fig. 6-4) 

Para guardar una estación como una preselección, sintonice la estación, seleccione la 
página de comandos PRESELECCIONES, presione SELECCIONAR y a continuación 
presione el botón de preselección al cual desee asignar la estación. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nota: Las preselecciones fijas personalizadas, usando nombres o frecuencias de 
estaciones, pueden programarse con el software SystemWorx de ATON, si se desea.

Figura 6-3: 

Página predeterminada 
de sintonías 
preseleccionadas 

Figura 6-4: 

Página de sintonía 
directa 
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Funciones de los botones direccionales con el sintonizador interno 

La Figura 6-5 que aparece debajo muestra las funciones de los botones direccionales 
cuando está seleccionado el sintonizador interno. 

 

Presione el botón de flecha ARRIBA para BUSCAR la próxima frecuencia superior que 
tenga la intensidad suficiente para ser sintonizada. 

Presione el botón de flecha ABAJO para BUSCAR en la próxima frecuencia inferior que 
tenga la suficiente intensidad como para sintonizarla. 

Presione el botón de flecha DERECHA para seleccionar la siguiente estación 
PRESELECCIONADA. 

Presione el botón de flecha IZQUIERDA para seleccionar la siguiente estación 
PRESELECCIONADA inferior. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PRESEL. 
ABAJO 

BUSCAR 
ARRIBA 

PRESEL. 
ARRIBA 

BUSCAR 
ABAJO 

Figura 6-5: 

Funciones de 
botones 
direccionales del 
sintonizador 
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FM 103.3 
PRESET A 3 

STEREO 
KWTF 

Rock 
Heavy Metal Shuffle 

1 

2 

3 

5 

6 

4 

 

Realimentación del sintonizador 

La realimentación de metadatos de la estación de radio se muestra en el OLED2. Esto 
proporciona información acerca de la frecuencia de la estación, el nombre y otra 
información como el género y la información de las pistas. No toda la información está 
presente para todas las estaciones. (Fig. 6-6) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Frecuencia de la estación 

 

Estación preseleccionada – Nota: Si se muestra la preselección “A—”, esto indica 
que la estación seleccionada actualmente no ha sido preseleccionada. 

 

Modo de FM 

 

Datos RDS PS – Estos datos contienen el nombre de la estación. 
(También conocidos como Nombre de Servicio del Programa) 

 

Datos RDS PTY – Estos datos contienen el Género de la estación de radio. 
(También conocidos como Tipo de Programa) 

 

Datos RDS RT – Estos datos contienen la información de Radiotexto. 

 

1 

2 

3 

5 

6 

4 

FigurA 6-6: 

Visualización de 
metadatos 
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Control predeterminado de iPort 

Páginas de comandos 

La interfaz de iPort tiene dos páginas de comandos predeterminadas. La primera página es 
la página de Controles de Transporte. Estos botones están programados con los comandos 
para REPRODUCIR, PARAR, PAUSA, SUBIR PISTA y BAJAR PISTA, así como AVANCE 
RÁPIDO Y REBOBINAR. (Fig. 6-7) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

La segunda página de comandos controla las funciones REPETIR y ALEATORIO del iPod. 
Presione el botón REPETIR para alternar a través de las opciones PISTA, TODAS y 
DESACTIVADO. Presione el botón ALEATORIO para alternar a través de las opciones 
CANCIONES, ÁLBUMES y DESACTIVADO. (Fig. 6-8) 

Presione los botones PISTA, TODAS, CANCIONES, ÁLBUMES y DESACTIVADO para 
introducir directamente los comandos. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fíjese en los botones resaltados en las Figuras 6-7 y 6-8 que indican el estado del iPod: En 
Reproducción con Canciones Aleatorias activo.  

Figura 6-7: 

Botones de 
transporte 

Figura 6-8: 

Modo de selección 
Repetir / Aleatorio 
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NAVIGATION 
My iPod 
Genres 
Songs 
 

STOP 

 

Funciones de los botones direccionales del iPort 

Los interruptores direccionales tienen diferentes funciones, dependiendo de si el OLED2 
está en las pantallas de navegación o en la pantalla En Reproducción. 

Navegación por el Menú 

Cuando se está en las pantallas de Navegación, los botones direccionales están 
programados con los comandos ARRIBA, ABAJO, IZQUIERDA, DERECHA e INTRO para 
navegar por el menú. Las opciones del menú principal de Navegación del menú se 
muestran en la Figura 6-9 y la Figura 6-10. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

El nombre del iPod se muestra en la parte superior de las páginas de Navegación. Si el 
iPod no ha sido programado con un nombre, se mostrará el nombre predeterminado, “Mi 
iPod”. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 6-9: 

Página de 
Navegación Uno 

Figura 6-10: 

Página de 
Navegación Dos 

NAVIGATION 
My iPod 
Playlists 
 
Albums 

STOP 

Artists 

Composers 
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Pantalla En Reproducción 

En la pantalla En Reproducción, los botones direccionales están programados con los 
comandos Avance Rápido, Rebobinar, Pista Siguiente y Pista Anterior. (Fig. 6-11) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Controles adicionales 

Presione y libere el botón HOME para alternar entre la pantalla de Navegación y la pantalla 
En Reproducción. 

Mantenga presionado el botón HOME para ir al nivel superior de la pantalla de Navegación. 

 

 

 

 

PISTA 
ANTERIOR 

AVANCE 
RÁPIDO 

PISTA 
SIGUIENTE 

REBOB. 
RÁPIDO 

Figura 6-11: 

Comandos de 
botones 
direccinales En 
Reproducción 
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ARTIST: 
Rob Jungklas 

ALBUM: 
Closer to the Flame 
See That Girl 
S R PLAY         3:56 

NAVIGATION 
Artists(213) 
 
Roxy Music 
Rush 

STOP 

 

Realimentación En Reproducción del iPort 

Después que se emite un comando, el visualizador del OLED conmutará a la pantalla de 
realimentación. Se muestran el nombre del Artista, el nombre del Álbum y el Título de la 
Canción para la pista actualmente seleccionada. 

Si está activo algún modo Aleatorio, se muestra una “S” en la parte inferior del 
visualizador. Si está activo algún modo Repetir, se muestra una “R” en la parte inferior del 
visualizador. 

 
También se muestran el estado de la pista actual (REPRODUCIR, PARAR, PAUSA) y el 
tiempo transcurrido de la pista. (Fig. 6-12) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Realimentación de Navegación del iPort 

Cuando está seleccionada una categoría de menú (Artista, Géneros, Canciones, etc.), se 
muestra el contador de elementos junto al nombre de la categoría. En la Figura 6-13 la 
categoría seleccionada es Artistas y hay 213 artistas diferentes. 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 6-12: 

Realimentación de 
metadatos de En 
Reproducción 

Rob Jungklas 

Figura 6-13: 

Pantalla de 
Navegación de 
Realimentación de 
metadatos 
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Página Predeterminada de luces 

Cada OLED2 está preprogramado como interfaz con el sistema de iluminación Radio RA2. 
Cada uno de los seis botones se corresponde con un botón fantasma coincidente del 
sistema de iluminación. Se recomienda que el sistema de iluminación se programe para 
que coincida con los botones OLED2. La escena activa actualmente se resaltará. (Fig. 6-14) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Configuración predeterminada de 
los botones para todas las zonas. 

Presión del Botón OLED2 

Todo Si Todo No Día Noche Fiesta Ausente 

Botón RadioRA 2 Phantom 1 2 3 4 5 6 

 

La programación personalizada del OLED2 para los comandos de iluminación de RadioRA 
2 se logra usando el software SystemWorx de ATON. Hay 100 comandos de botones 
fantasma disponibles para su uso. 

Consulte el de Ayuda del SystemWorx de ATON para más información. 

 

 

 

 

Figura 6-14: 

Páginas de luces 
predeterminadas 
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Capítulo 7: Solución de Problemas 
Síntoma Causa Posible Solución 

El OLED2 no se enciende 1. El RJ-45 está mal prensado o 
tiene una distribución de pines 
incorrecta. 
 

2. Rotura en el cable Cat5 entre 
el OLED2 y el Control Central. 
 

3. El AH66T no está alimentado 

1. Verifique el prensado y la distribución de pines. Prense 
de nuevo el conector o corrija la distribución de pines. 
(Consulte la página 15 para ver la distribución de 
pines estándar de ATON). 

2. Revise la conexión en el AH66T. Verifique la colocación 
del cableado con un probador Cat5, si es posible. Pruebe 
la continuidad con el multímetro. 

3. Alimente el AH66T 

El OLED2 se alimenta, 
pero muestra el mensaje 
“Error de recepción de  
A-NET”. 

El RJ-45 está mal prensado o tiene 
una distribución de pines 
incorrecta. 

Verifique el prensado y la distribución de pines. Prense de 
nuevo el conector o corrija la distribución de pines. 
(Consulte la página 15 para ver la distribución de pines 
estándar de ATON). 

El OLED2 muestra una 
página de comandos pero 
no hay respuesta a la 
presión de los botones. 

Los botones no están 
programados 

Verifique la programación en el software de programación 
SystemWorx. 

El mando a distancia no 
está trabajando o lo hace 
de manera intermitente 

1. Comandos incorrectos 
programados. 

1. Prográmelos correctamente. 

2. Mando a distancia incorrecto 
para la fuente seleccionada 

2. Use el mando a distancia correcto. 

3. Cableado: Cableado incorrecto 
desde el OLED2 al emisor del 
Control Central o bloque de 
distribución IR. 

3. Verifique y corrija el cableado 

4. Emisor IR defectuoso 4. Sustituya el emisor 

5. Cubrimiento del IR. 5. Verifique la incidencia de la luz ambiental sobre el 
receptor IR. Verifique que no haya cubrimiento 
procedente de monitores de plasma o LCD. Reubique el 
OLED2 o inhabilite el receptor IR y utilice un plasma 
externo compatible con el receptor IR. 
(Consulte las páginas 17 y 25 para más información). 

6. Emisor IR conectado a una 
salida IR incorrecta del AH66T 

6. Corrija el cableado 
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Especificaciones 

 

Ángulo de Visión 180° arriba/abajo, 180° izquierda/derecha 

Temperatura de Operación 32°F-104°F / 0°C-40°C 

Requerimientos de cableado Cat5 

 

Visualizador OLED 

Tipo LED Orgánico de Matriz Activa (AMOLED) de 2” 

Colores 252K 

Resolución 220 píxeles (ancho) x 176 píxeles (altura) 
 

Conectores 
Puerto del Sistema RJ-45 

Puerto de descarga Mini USB 

Puerto de interfaz Terminal atornillado de 5 posiciones 

 

Alimentación 
Requerimientos de alimentación de 
CC 

12-16 VCC 

Demanda de corriente 150 mA 

 

Dimensiones (con el marco frontal) 

Pulgadas 4 5/8 An x 4 5/8 Al x 1 3/16 Prof. 

mm 117 Ancho x 117 Altura x 30 Profundidad 

 

Dimensiones (sin el marco frontal) 
Pulgadas 4 7/16 An x 4 7/16 Al x 1 1/8 Prof. 

mm 112 Ancho x 112 Altura x 26 Profundidad 

 Cabe en una caja eléctrica de doble cuerpo de 32 pulgadas cúbicas 

 

Peso (sin embalaje) 

oz. 14 

Kg. .4 

 

Peso (con embalaje) 

oz. 16 

Kg. .45 



 

  PN/ 9901138 Rev A 

  09/20/10 

Garantía Limitada 
OLED2 

 

ATON* le garantiza al comprador/usuario final (“usted”) que la Almohadilla Táctil a Color de Alta Resolución 
OLED2 está libre de defectos de materiales y de mano de obra por un período de dos (2) años a partir de la 
fecha de compra (el “Período de garantía”). Esta garantía es transferible a propietarios subsiguientes del 
producto siempre que se conserve la constancia de compra original. Si usted descubre un defecto en 
materiales o mano de obra dentro del Período de garantía, puede obtener el servicio de garantía contactando 
con ATON durante dicho Período por el teléfono (859)-422-7137 o en . Si ATON determina que el producto 
está realmente defectuoso, reparará o sustituirá el producto, a opción de ATON, sin costos para usted.  

Esta garantía no se aplicará a equipamiento (a) no fabricado por ATON, (b) que haya sido instalado 
incorrectamente, (c) que haya sido reparado o alterado por personas que no sean de ATON o sus 
representantes autorizados, o sujetos a intervención, alteración o modificación no autorizadas, (d) dañado 
debido al uso inadecuado, negligencia, accidentes, causas de fuerza mayor (incluyendo pero sin limitarse a 
estas, exceso de humedad, insectos, descargas eléctricas atmosféricas, inundaciones, sobrevoltajes, tornados, 
terremotos, u otros eventos catastróficos fuera del control de ATON), o (e) sujetos a operación, mantenimiento 
o almacenamiento inadecuados o utilización irrazonable. Las garantías anteriores no cubren el reembolso por 
mano de obra, transportación, remoción, instalación u otros gastos en que puedan incurrirse en relación con la 
reparación o sustitución. Los remedios anteriores serán sus soluciones exclusivas por cualquier violación de la 
garantía. 

Además, la garantía anterior no es extensible al equipamiento vendido, pero no fabricado por ATON 
(“Productos fabricados por otros”). Con respecto a cualesquiera Productos fabricados por otros, la garantía 
para tales productos será la proporcionada por el fabricante de dicho producto, quien será responsable por el 
servicio de garantía y ATON pasará a través de usted cualquier garantía transferible realmente extendida a 
ATON por el fabricante. 

LAS GARANTÍAS ANTERIORES SON EXCLUSIVAS Y SUSTITUYEN A CUALESQUIERA OTRAS GARANTÍAS 
EXPRESAS E IMPLÍCITAS. ATON DESCONOCE EXPRESAMENTE CUALQUIERA Y TODAS LAS OTRAS 
GARANTÍAS, INCLUYENDO, PERO SIN LIMITARSE A ELLAS, LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE 
COMERCIABILIDAD, APLICABILIDAD PARA UN PROPÓSITO PARTICULAR Y LA DE NO VIOLACIÓN. 

No obstante lo anterior, donde sea aplicable, si usted califica como un "consumidor" bajo la Ley de Garantía 
Magnuson - Moss, entonces puede tener derecho a cualquier garantía implícita permitida por ley para el 
Período de garantía. Algunos estados no permiten limitaciones en cuánto dura una Garantía limitada implícita, 
de modo que es posible que la limitación anterior no se aplique en su caso. 

ATENCIÓN: A NUESTROS VALIOSOS CONSUMIDORES 

Para los servicios de garantía se requiere una constancia válida de la compra. Las solicitudes del servicio de 
garantía que se hagan sin una prueba de la fecha de compra serán denegadas. Conserve el recibo de venta 
original en sus archivos y envíe una copia para solicitar el servicio de garantía. 

Esta garantía le otorga derechos legales específicos y usted puede tener otros derechos legales que varían de 
un estado a otro. 

* ATON es una división de ELAN Home Systems, LLC. 


